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I. Onuc HaBYaJILHOI AMCHUILTIHNA

I'anysb 3HaHb,
HajimenyBanus crnewiaIbHICTD, XapakTepucTHKA HABYAJIbLHOI
MOKA3HUKIB OCBITHSI Mporpama, JUCHHUILTIHA
OCBITHIili piBeHb
HopmaruBHa
Jenna popma HaBUaAHHS -
Pik naBuanns 1
Cemectp 2-uii

KinbkicTs rogun /
kpemurtiB 90 / 3

IHI[3 -

I i 24ron.
01 Ocsira / TTenarorika paKkTH4Hi 24 ron

013 IToyarkoBa ocBita

Camocriiina po6ora 60 ron.

KoncynbTamii 6 rog.

@D opMa KOHTPOJIIO: 3aJTiK

MoBa HaByaHHs

aHIIACHKA

Indopmanis npo BuKIaga4iB

[Ipi3Buie, iM’s Ta MO
0aTbKOBI

Cmaabnko Jlrogmuiia €sreniBna

HayxoBwuii cTyminb

KaHauJ1aT (HUTOJIOTTYHIX HAYK

Buene 3Banus

JIOLIEHT

Ilocana

JIOLICHT KadeIpy i1HO3EMHUX MOB I'YMaHITAPHUX CIEIIaIbHOCTEH

KonTakTHa iHpOpMariis

Mm.T. 095-465-80-84

lyudmylasmalko@ukr.net

JIH1 3aHATH

http://194.44.187.20/cgi-bin/timetable.cgi

VYci 3anmuTaHHS MOXKHA HAJCWIATH HA EJICKTPOHHI CKPUHBKH,
3a3Ha4yeHi B cuialyci.

[IpizBuie, iM’s Ta 1O
0aThKOBI

I'opaienko FOJgisa AnaroJiiBHa

HayxkoBuii cryninb

KaH/IUJIAT IeJaroriyHuX HayK

Buene 3BanHs

ITocana

CTapiIMii BHKIaJa4 Kadeapu 1HO3EMHHMX MOB TyMaHITapHHX
crenianbHOCTEN

KonrtaktHa iH(popmaris

M.1. (099)7399786

gordijenko@eenu.edu.ua,
yulia.gord.8@gmail.com

JlH1 3aHTH

http://194.44.187.20/cgi-bin/timetable.cgi

VYci 3anuTaHHS MOXKHA HAJCWIaTH HA EJIEKTPOHHI CKPUHBKH,
3a3Ha4yeHi B cuiabyci.

III. Onuc AucHUIIIHA

1. Anomauyia «kypcy. Cunabyc HaBuanbHOi muctumuiinn «HaykoBa komyHikais

iHO3eMHOK MOBOI» CKJIaJ€Ha BIJIMOBIAHO 10 OCBITHBO-MPOQECIHHOI MporpamMu MiAroTOBKU




MmarictpiB cnemiansHocTet «013 TlowatkoBa ocBitay, «052 Ilomitomorisy, «251 [epkaBHa
6e3neka», «032 IcTopist Ta apXeoyoris».

IIpenmeTroM BHBYEHHS HaBYaJbHOI JUCIHMIUIIHU € OCOOJMBOCTI OpraHizaiii HayKoBOi
KOMYHIKaIlii, sk 0COOJIMBOT0O BUAYy MOBIEHHEBOI AiSIIHOCTI, aHTJIOMOBHUN HAyKOBUU JAMCKYPC,
HeoOXimHUH A ¢GopMyBaHHS HpPOQeciiiHO-OpIEHTOBAHOT KOMYHIKATUBHOI MOBJIEHHEBOI
KOMIETEHIIi] (JTIHTBICTUYHOT, COLIOMIHTBICTUYHOI Ta TParMaTH4HO1).

Mixnaucuunjinapui 3B’sa3ku. Hapuanena jgucrumurina  «HaykoBa — KOMyHiKarlis
1HO3EMHOIO MOBOIOY» TOB’s13aHa 3 AUCLUILIIHAMH, SIKI BUBYAIOTHCS 3TiAHO 3 HAaBYAJILHUM IJIAHOM
TiJITOTOBKU MAariCTPiB 3a CIEHiaTbHOCTSIMHU.

Metor0 BUKJIaIaHHS HaBUYalbHOI JuciuIUliH «HaykoBa KOMyHiKallis 1HO3EMHOIO
MOBOIO» € O3HAOMJICEHHS CTY/IEHTIB 3 OCHOBHHMHU PHCAaMH aHTJIIHCHKOTO HAyKOBOTO CTHIIIO Ta
YKaAHPOBOIO OpraHi3alli€l0 aHTJIOMOBHOT'O HAyKOBOTO JIUCKYpCYy, GopMyBaHHS 0a30BHX HABHUOK
noOy/TOBH Ta HANMCAHHS aHTJICHKOI0 MOBOIO HAyKOBHX TEKCTIB PI3HUX >KaHpIB (aHOTaii, TE3
JIOTIOB1/T1, HAYKOBOI CTaTTi, peIeH3il), a TAKOK HAIMMCaHHS HayKOBO-IOCIITHUIIBKOTO ITPOCKTY Ha

3100yTTS TPAHTY Il HABUAHHS B 3apYOLKHUX YHIBEpCUTETaX.

2. Komnemenmuocmi ma pe3yivmamu Ha64aHHs.

Jlo KiHIISI HABYAHHS CTYACHTU OYIyTh 3HAMU'

e 0CcOONMHMBOCTI HAYKOBOTO Ta O(DIIIHOTO CTHIIO;

® KyJbTYpOJIOTIYHI BiIMIHHOCTI HAYKOBHX KOMYHIKaIli¥, 30KpeMa Ti, 0 CTOCYIOThCS aHTJIO-
aMEepUKAaHCHKUX Ta YKPATHChKUX HAYKOBUX TEKCTIB;

e T0JIOBHI BUMOTH I[0JI0 HAallMCAHHS aHOTAIlli, T€3 Ha HAyKOBY KOH(epeHL1t0, 0(popMIEeHHS
HayKOBOTO JIOCIIHKEHHs, 010iorpadii; HamucaHHs pe3oMe;

e (0a30BHIi CIIOBHHK HAyKOBOI JIEKCUKH Ta (pazeosioriyaux oaunmilb (Scientific collocations).

emimu:

e  pO3pi3HATH odiliiiHNA Ta HeoiLIHHUI cTHIII;

e pedepyBaru (axoBi TEKCTU aHTI1HCHKOI MOBOIO;

® BUIBHO omepyBaTH (PaxOBOI TEPMIHOJOTIEI0 HE JIMINE B MEXaX CBOTO AOCITIIKEHHS YU
rajy3i HayKH, a TaKOX 1 3araJJbHOHAYKOBUMH T€PMiHAMHU;

® KOPHUCTYBATHUCS PI3HUMU BUIAMU CIOBHHKIB;

® 3acTOCOBYBATH HaOyTi 3HaHHA y MallOyTHIN podeciiiHiil AITTLHOCTI.

e 3aJIe)KHO BiJ MTOCTABJICHUX IEpe]] HUM 3aB/IaHb, YUTATH aHTIIOMOBHI MaTepiayiu 3 GaxoBoi
MpoOJIEeMaTHKHU B PI3HUX PEKUMAX YUTAHHS;

e [IpaliOBaTH 3 AaHIJIOMOBHOIO JITepaTyporo 3a mpodiiem, sSKUN BKIIOYAaE CTAaTTI Ta
pedepaTUBHO-IOBIIKOBI MaTepialii, B AKUX iH(QOpMaIlis TOMAEThCS y BHIJISAII OIHUCY,
MOSICHEHHSI, PO3MIPKOBYBaHHs (TIEpEeKOHAHHS);

e po3ymitd (r7I00adbHO, JOKJIATHO YM KPUTHUYHO, 3AJIEKHO B BIACHUX KOMYHIKATHBHHX
HaMipiB) MOHOJIOT14HI ITOB1IOMJICHHS TIPH OJTHOPA30BOMY CIIPUHHATTI iX Ha CIIyX;

e po3ymitd B o(imiiiHii po3MOBI Ha MpodeciitHi (By3bKOCIIEIIabHI) TEMU BUCIOBIIOBAHHS
napTHepa 3 CIUIKYBaHHs, 1110 BUMOBJIIOTHCSI B HOPMaJIbHOMY CEpEAHbOMY TEMIII;

e 3xilicHuTH pedepyBaHHs (HaxoBOi CTATTI 3 YKPAiHCHKOI MOBH Ha 1HO3EMHY;

e 3/iiCHIOBAaTH aHOTYBaHHs (PaxoBOi HAYKOBOI CTATTI 13 CMEL1aIbHOCTI;



e MmiarotyBaTH pedepaTuBHE MOBIIOMIICHHS Ha OJIHY 13 3alIPOIIOHOBAHUX TEM.

3. CmpyKkmypa Hag4anbHoi OucCyunIiHu.

Ha3Bu 3micTOBHX MOAYJIIB i TeM

Ycboro

Jlek.

IIpakr.

Cam.po0.

Konc.

3MICTOBUM _MOJIYJIb 1. English as the world language of research and education.

Scientific English language strategies

Tema 1. Importance of learning and using ! 2 5
English in scientific communication.
Tema 2. Types of communication. ! 2 S
Peculiarities of written communication.
Tema 3. Strategies of writing in English. 8 2 5 1
Cultural differences in academic writing.

Pa3om 3a 3micToBuM mMoayJiem 1 22 6 15 1

3MICTOBHMI MOJLY.JIb 2. Genres of scientific writing.
Tema 4. Classification of the English ! 2 5
academic genres.
- : 7 2 5

Tema 5. English academic style and
language. Important  elements  of
academic texts.
Tema 6. Requirements for summaries. ! 2 5 1
Steps in summarizing. Citations and list
of references.

Pa3om 3a 3micToBUM MojayJieM 2 22 6 15 1

3MICTOBHMI MOJIY.Ib 3. Typical structure of the research paper and grant
proposals

Tema 7. A model for the introduction ! 2 5
sections of research papers. Methods
section and commenting on data.
Tema 8. Research projects for obtaining ! 2 5
grants and fellowships (maykoBo-
JOCITITHULIbKUNA IPOECKT). Overall
structure.
Tema 9. Research paper, abstracts 9 2 5 2
(amoramisi). Conference abstracts (te3u
nomnoBiai Ha koH(epenrii), submitted for
international and national conferences.

Pa3zom 3a 3micToBuUM MoayJiem 3 23 6 15 2

3MICTOBHMI MOJIYJIb 4. Academic/scientific vocabulary. Grammar peculiarities
of English scientific text

Tema 10. Academic vocabulary and

7




collocations. Latin expressions.
Tema 11. The most important grammar ! 2 5
matters and rules of  spelling,
capitalization and punctuation.
Tema 12. The most important grammar 9 2 S 2
matters and rules of  spelling,
capitalization and punctuation.
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 4 23 6 15 2
Bcboro roaun: 90 24 60 6
4. 3ag0annn 0na camocmiitnozo onpayloeanHs
Tema KinbkicTh
TOAMH
1. Write the Curriculum Vitae (CV) and Bio-data 10
2. EASE Guidelines for Authors and Translators of Scientific Articles to be 10
Published in English
3. Plagiarism and Paraphrasing 10

- Plagiarism is not difficult to spot

- How to quote directly from other papers

- How to quote from another paper by paraphrasing

- Paraphrasing the work of a third author

- Paraphrasing: how it can help you write correct English

4. Review of the Literature. 10

- What is the clearest way to refer to other authors?

- How can | talk about the limitations of previous work and the novelty of
my work in a constructive and diplomatic way?

- How can I reduce the amount | write when reporting the literature?

- What is the clearest way to refer to other authors? Should I focus on the
authors or their ideas?

5. Abstracts 10
- How important is the Abstract?

- What are ‘highlights’?

- What style should I use: personal or impersonal?

- What is a structured abstract?

- How can | ensure that my Abstract has maximum impact?

- What are some of the typical characteristics of poor abstracts?

6. Write an abstract to your Master’s Degree thesis and prepare the 10
presentation of your scientific paper

1V. loaiTuka oiHIOBAHHSA

Yci BUAM HaBYAIBHOI MISTIBHOCTI CTYJEHTA OIHIOIOTHCS MEBHOIO KIJBKICTIO OaliB.
KomruiekcHa oIiHKa 3HaHb 3MIMCHIOETBhCS BHKiIanadeM 3a 100-6ambHOr0 mmKaior. CymapHa
KUIBKICTh OaiB, SIKy CTYJEHT OTpUMY€E MNpu ckiaamaHHi MoayiiB 3a 100-0ambHOIO mIKaNoRO,
BHU3HA4Ya€ MOro MiJICYMKOBY OIIHKY, SKa BIINOBIJa€: «BIAMIHHO», «I00pe», «3a70BLIBHO»,
«HE3aJI0BUITHHOY.




MonayJsb 2
Monayasb 1 . o
" (nepioguunuii koHTpOaL 60 |Cyma
(moTo4yHui KOHTPOIb 400) .
OatiB)
3micToBUH | 3MICTOBUM | 3MICTOBUH | 3MICTOBUN MKP 1 MKP 2
Moayab | |momynb 2 |Moayiab 3 |Mojayiib 4 100
10 10 10 10 30 30

[TorouHuil KOHTPOJIb 3IIMCHIOETHCS BUKJIAJAa4e€M Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX MPOTATOM
CEMECTpYy.

MeTor0 IOTOYHOIO KOHTPOJI € IepeBipKa piBHSA 3HaHb CTYJEHTAa NP BUKOHAHHI
pi3HOrO BUAY 3aBJaHb Ha NMPAKTHUHUX 3aHATTAX. MakcuMaibHa KUIBKICTH OalniB, SIKy MOXe
HaOpaTH CTYAEHT BIANOBIAHO 3a KOXKEH 3MiCTOBUN MotyJib (3M), cranoBuTh 10.

MakcumanpHa KiTbKICTh 0aJliB 32 TOTOYHUN KOHTPOJIb - 40, 3a mijgcymkoBuHii - 60.

V. llincymMmKoBHii KOHTPOJIb

DopMOI0 MiACYMKOBOTO KOHTPOJIIO BHBUEHHS AMCLUIUIIHU € 3alliK, SKUH Mae (opmy
YCHOTO OITUTYBAHHS 32 3MICTOM yChOT'O KypCy.

VI. llIkaja oniHOBaHHSA
[TlincymkoBa cemecTpoBa OIliHKAa 3a 3aJliK BHU3HAYAETHCA SIK CyMa TOTOYHOI Ta
eK3aMeHaIlIMHOI OIHOK y Oajax 3a HalllOHAIBHOI MmKayok Ta 3a mkamoo ECTS. 3a3HaueHa
OLIIHKAa 3aHOCUTBCS JI0 €K3aMEHAIIHHOi BIJOMOCTI Ta IHIMBIAYaJIbHOTO HAaBYAJIBHOTO IUIAHY
CTYJICHTA.

Cyma 0auiB Ouinka 32 HAaiOHAJILHOIO IIKAJIOI0
3a BCi BUIH
HABYAJIbHOI IS eK3aMeHY, MPaAKTHKH 1AL 3AUTIKY
MSVILHOCTI
90100 BimmMinzO
82-89 Hyxe nobpe
75-81 Jobpe 3apaxoBaHO
67 -74 3a10BUILHO
60 - 66 JloctaTHbO
HesapaxoBaHo
1-59 He3anoBinsHO (3 MOXKJTUBICTIO TIOBTOPHOTO
CKJIaJIaHHs)

VII. PexomeHa0BaHa JiTepaTypa Ta iHTEepHeT-pecypcu
Ocnosnuii nepenik:

1. Adrian Wallwork. English for Academic Research. Second Edition. Springer
International Publishing Switzerland, 2016. 384 p.
2. Michael McCarthy. Felicity O Dell. Academic Vocabulary in Use. — Cambridge

University Press, 2008. — 178 p.

Jlooamkoeuit nepenik:
1. Ab6pocumoBa JI. M. Kypc aHrimiickoro ssblka JUis aclupaHToB : y4el. mocoOue /
JI. M. A6pocumoga ; pen. T. M. lllymununa ; CeBacrorm. roc. TexH. yH-T. — CeBacTOMOb :
N3na-Bo CeBactom. roc. TexH. yH-Ta, 2000. — 208 c.




2. Inpuenko O. M. Anrmiiiceka MoBa it HaykoBIliB / O. M. Inpuenxko. — K. : [6. B.], 1996.
—241c.

3. Maxkcumyk B. M. AHrmilicbka MoBa Ui acIlipaHTiB Ta HAYKOBIIB T'yMaHITapHO-
HNPUPOJHUYHUX crelianbHocTel yHiBepcuteTiB / B. M. Makcumyk, P. I. lynok ; JIbBiBCbKUIT
HalioHaIbHUN YH-T iM. IBana ®panka. — JI. : Actponsabis, 2006. — 232 c.: 1.

4. Metoan4Hi BKa3iBKU 10 MPAKTUYHUX 3aHATH 3 aHOTYBaHHS Ta pedepyBaHHS: I CTYI.
crer. 6.030500 "Ilepexnman" 3ao4. Tta nmennoi ¢opmu Had. / ykman. O. M. TomimiH ;
HamionansHuii TeXxHIYHUHN YH-T "XapKiBChbKUU momiTexHiunui iH-1". - X. : HTY "XIII", 2004.
-35c.

5. Cuomuenko B. 1. Professional English: professional and scientific communication :
HaB4Y. 1OCi0. 1 cTyA. BUII. HaBd. 3aki. / B. I. CHomuenko, H. B. 3axapuyk ; Ham. aBiar. yH-
T. - K. : VH-1 "VKkpaina", 2011. — 241 c.

6. SxonToBa T. B. OcHOBU aHITIOMOBHOTO HayKOBOTO nucbMa: HaBuanbHMi TOCIOHUK
JUIsl CTY/ICHTIB, acmipanTiB, HaykoBliB. / T. B. fIxontoBa. — Bua. 2-e. — JIsBiB : ITAIC, 2003.

7. Abstracts of the 13" European Symposium on Language for Special Purposes, 24
august, 2001.

8. Johannsen K. L. English for the Humanities: Professional English series /
K. L Johannsen. — 2007. — 113 p.

9. Redman S. English Vocabulary in Use. Pre-intermediate and intermediate / S. Redman.
— Cambridge University Press, 1997. — 270 p.

10.  Rupert H. Oxford Handbook of Legal Correspondence / H. Rupert. — Oxford University
Press, 2006. — 232 p.

11.  Wilson W. L. Interpreting and Documenting Research and Findings. — Edinburgh,
Glasgow and Strathclyde : Universities of Design and Print, 1999. — 29 p.

12.  Wilson W. L. Preparing the Research Brief Summary . — Edinburgh, Glasgow and
Strathclyde : Universities of Design and Print, 1999. — 57 p.

Joeiokoea nimepamypa
1. Dictionary of Contemporary English. 6th edition. Longman, Pearson. 2014. 2162 p.
2. Hornby A. Oxford Advanced Learners Dictionary of Current English / A. Hornby. Oxford,
2011. 1054 p.
3. Oxford Collocations Dictionary For Students of English. 2009. 954 p.
4. Oxford Student’s Dictionary with CD-ROM. Oxford University Press. 2016, 822 p.
5. Webster’s New World Dictionary of the American Language. — New York, 2008. —
1994 p.

Inmepnem pecypcu

1. https://www.academic-englishuk.com/

2. https://www.macmillanenglish.com/ua/catalogue/courses/skills-grammar-and-
vocabulary/academic-english-online/course-information

3. https://lwww.coursera.org/courses?query=academic%20english
https://www.coursera.org/specializations/speaklistenenglish
https://www.futurelearn.com/courses/learning-english-academic-purposes-first-steps
https://ip.ce.uci.edu/programs/english-language-programs/online-academic-writing-courses-free/
https://www.merriam-webster.com/

https://learnersdictionary.com/

https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/

10 http://www.bbc.co.uk/programmes/p05h5ql3

11. https://americanenglish.state.gov/

© oo N oA


https://www.academic-englishuk.com/
https://www.macmillanenglish.com/ua/catalogue/courses/skills-grammar-and-vocabulary/academic-english-online/course-information
https://www.macmillanenglish.com/ua/catalogue/courses/skills-grammar-and-vocabulary/academic-english-online/course-information
https://www.coursera.org/courses?query=academic%20english
https://www.coursera.org/specializations/speaklistenenglish
https://www.futurelearn.com/courses/learning-english-academic-purposes-first-steps
https://ip.ce.uci.edu/programs/english-language-programs/online-academic-writing-courses-free/
https://www.merriam-webster.com/
https://learnersdictionary.com/
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
http://www.bbc.co.uk/programmes/p05h5ql3
https://americanenglish.state.gov/

